Thanh ngir lién quan dén mau sac tiéng Anh

- Mau sac - Colours

o To see someone in his true colours: hiéu rd ban chéat cua ai do
e To show oneself in one’s true colours: béc 10 ban chat

- Mau do - Red

To be in the red: Roi vao canh ng nan.

To be shown the red card: Bj sa thai, bi dudi ra (trong bong da)
To see red: NGi gian

Red tape: Nan quan liéu, théi quan liéu

To see the red light: Cam thay nguy hiém.

A red letter day: Ngay quan trong, ngay dang nhé.

To catch someone red-handed: Bat qua tang

Roll out the red carpet: don ti€p long trong, don ti€p trong thé

- Mau den - Black

A black day (for someone/sth): ngay den toi

In black and white: Gidy trdng muc den rd rang

Black sheep: Ngu&i co viéc lam khéng dugc gia dinh ung ho
In the black: Giau c0, an nén lam ra

The black market: Thj trwd'ng chg den

Black mood: Tam trang khong t6t

- Mau trdng - White

As white as a street/ghost: trdng béch/ xanh nhu tau 14
A white-collar worker/job: nhan vién van phong

A white lie: 1&i n6i déi vo hai

White-livered: Nhat gan

- Mau xanh lam - Blue

Black and blue: tham tim

To appear/happen out of the blue: Bat ngd, ngoai y muén

Till one is blue in the face: Noi hét 1o

A bolt from the blue: sét danh ngang tai

A blue-eyed boy: Bira con cung

To look / feel blue: cam thay budn ba, chan nan, c6é don

Once in a blue moon: hiém khi, curc ki han hiru hodc khéng bao gio xay ra



Af/the blue-eyed boy: dira con cung
Disappear/vanish/go off into the blue: bién mat tiéu
Till one is blue in the face: noi hét I

A blue-collar worker/job: Lao dong chan tay

Blue blood: Dong giéng hoang téc

- Mau xanh la - Green

Grass is always greener on the other side: dirng nui nay tréng nui no
Green belt: vanh dai xanh

Green with envy: tai di vi ghen

Have (got) green fingers: c6 tay lam vudn

Green thumb: chi nguoi cé khiéu trong trot hay con goi la “mat tay”
The green light: dugc phép hanh dong, dugc bat dén xanh

Be green: con non nét

- Mau nau - Brown

To be browned off: Chan ngay, tirc gian
Brown as a berry: Mau nau, sam nang (n6i vé mau da)

- Mau vang kim - Golden

A golden key can open any door: C6 tién mua tién cling duoc
A golden boy: Chang trai vang (trong ITnh vurc thé thao)

A golden opportunity: Co hdi ngan vang

A golden handshake: Digu khoan “céi bat tay vang”

Golden handcuffs: Chiéc khoa tay vang

- Mau xam - Grey

Go/turn grey: Bac dau
Grey matter: Chat xam
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